
PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2024/2524 

оd 25. rujna 2024. 

o izmjeni Odluke 2011/166/EU o osnivanju SHARE-ERIC-a 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2024) 6621) 

(Vjerodostojan je samo tekst na bugarskom, češkom, engleskom, francuskom, grčkom, hrvatskom, 
mađarskom, nizozemskom, njemačkom, poljskom, slovenskom, švedskom i talijanskom jeziku) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 723/2009 od 25. lipnja 2009. o pravnom okviru Zajednice za Konzorcij 
europskih istraživačkih infrastruktura (ERIC) (1), a posebno njezin članak 11. stavak 1.,

budući da:

(1) Uredba (EZ) br. 723/2009 uključena je u Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru (EGP) Odlukom 
Zajedničkog odbora EGP-a br. 72/2015 (2).

(2) Odlukom Komisije 2011/166/EU (3) uspostavljeno je Istraživanje o zdravlju, starenju i umirovljenju u Europi kao 
Konzorcij europskih istraživačkih infrastruktura (SHARE-ERIC).

(3) Provedbenom odlukom Komisije 2014/302/EU (4) izmijenjen je Statut Konzorcija europskih istraživačkih 
infrastruktura za istraživanje o zdravlju, starenju i umirovljenju u Europi (SHARE-ERIC).

(4) SHARE-ERIC dostavio je 18. travnja 2023. i 15. siječnja 2024. Komisiji prijedlog izmjene svojeg statuta u skladu s 
člankom 11. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 723/2009.

(5) Određene izmjene kojima se poboljšava upravljanje i doprinosi SHARE-ERIC-a te ažuriranje određenih priloga 
stupile su na snagu u skladu s člankom 11. stavkom 4. Uredbe (EZ) br. 723/2009.

(6) Za neke izmjene kojima se produljuje trajanje SHARE-ERIC-a i uvode manje izmjene u zakonsko sjedište od 
1. siječnja 2025. u pogledu zadaća, politika znanstvene ocjene, politika prava intelektualnog vlasništva i širenja 
informacija te ažuriranja upućivanja na direktive o javnoj nabavi i o oslobođenju od plaćanja poreza potrebno je 
odobrenje Komisije.

(7) Komisija je u skladu s člankom 5. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 723/2009 ocijenila zahtjev i zaključila da ispunjava 
uvjete utvrđene u toj uredbi.

(8) Mjere predviđene u ovoj Odluci u skladu su s mišljenjem odbora osnovanog člankom 20. Uredbe (EZ) br. 723/2009,
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(1) SL L 206, 8.8.2009., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj.
(2) Odluka Zajedničkog odbora EGP-a br. 72/2015 od 20. ožujka 2015. o izmjeni Protokola 31. uz Sporazum o EGP-u, o suradnji u 

posebnim područjima izvan četiriju sloboda [2016/755] (SL L 129, 19.5.2016., str. 85., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/ 
oj).

(3) Odluka Komisije 2011/166/EU od 17. ožujka 2011. o osnivanju SHARE-ERIC-a (SL L 71, 18.3.2011., str. 20., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec/2011/166/oj).

(4) Provedbena odluka Komisije 2014/302/EU od 27. svibnja 2014. o izmjeni Odluke 2011/166/EU o osnivanju konzorcija SHARE-ERIC 
(SL L 159, 28.5.2014., str. 52., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj).
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DONIJELA JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Statut konzorcija SHARE-ERIC priložen Odluci 2011/166/EU mijenja se u skladu s Prilogom ovoj Odluci.

Članak 2.

Ova je Odluka upućena Kraljevini Belgiji, Republici Bugarskoj, Češkoj Republici, Federalnoj Republici Njemačkoj, Helenskoj 
Republici, Francuskoj Republici, Republici Hrvatskoj, Talijanskoj Republici, Republici Cipru, Mađarskoj, Kraljevini 
Nizozemskoj, Republici Austriji, Republici Poljskoj, Republici Sloveniji, Kraljevini Švedskoj, Državi Izrael i Švicarskoj 
Konfederaciji.

Sastavljeno u Bruxellesu 25. rujna 2024.

Za Komisiju
Iliana IVANOVA
Članica Komisije
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PRILOG 

Statut konzorcija SHARE ERIC priložen Odluci 2011/166/EU mijenja se kako slijedi:

1. članak 2. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Zakonsko sjedište Organizacije je u Berlinu u Njemačkoj.”;

2. članak 3. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim:

„2. Sadašnji oblik SHARE-a stalno se nadograđuje u sljedećim dimenzijama:

(a) produljenje SHARE-a na dulje razdoblje kako bi se stvorio autentičan panel koji prati pojedince u procesu starenja 
i njihove reakcije na promjene u društvenom i gospodarskom okruženju;

(b) širenje SHARE-a na sve države članice EU;

(c) povećanje veličine uzorka SHARE-a kako bi se istraživanje koristilo i za analize u pojedinim državama. U pravilu 
je ciljna veličina uzorka 6 000 osoba u dobi od 50 i više godina u svakoj državi članici;

(d) primjena najsuvremenijeg sadržaja i metodologije istraživanja.”;

3. članak 10. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 10.

Politika znanstvene ocjene

1. Svakih šest godina provodi se znanstvena ocjena aktivnosti i usluga SHARE-ERIC-a. Ocjenu provodi 
povjerenstvo sastavljeno od neovisnih međunarodnih vanjskih ocjenjivača najviše kvalitete. To povjerenstvo sastavlja i 
podnosi izvješće o ocjeni Vijeću.

2. Politika znanstvene ocjene bit će utvrđena u aktima SHARE-a koje treba donijeti Vijeće.”;

4. članak 11. mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 2. zamjenjuje se sljedećim:

„2. Konzorcij SHARE-ERIC je vlasnik Istraživanja i svih podataka koji su njime prikupljeni, uključujući dodatke 
koje certificira konzorcij SHARE, metapodatke i parapodatke te sve datoteke s adresama i poveznicama, 
publikacije koje izdaje konzorcij SHARE-ERIC, uključujući njegove internetske stranice, a ujedno je i vlasnik svih 
prava intelektualnog vlasništva koja proizlaze iz organiziranja i provođenja Istraživanja.”;

(b) stavak 3. briše se;

5. članak 12. mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. SHARE-ERIC bez odlaganja znanstvenoj zajednici stavlja na raspolaganje prikupljene podatke nakon 
čišćenja, imputacije i dokumentiranja podataka u skladu s člankom 4. točkom (e) Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 723/2009 o pravnom okviru Zajednice za Konzorcij europskih istraživačkih infrastruktura, nakon što je uzeo 
u obzir međunarodne i nacionalne zakone o zaštiti podataka.”;

(b) stavak 3. zamjenjuje se sljedećim:

„3. Korištenje i prikupljanje SHARE podataka podliježe europskim i nacionalnim propisima o zaštiti podataka. 
Kad je riječ o nacionalnom prikupljanju, obradi i naknadnoj diseminaciji podataka, SHARE-ERIC i partnerske 
znanstvene institucije djeluju kao „zajednički voditelji obrade” u skladu s člankom 26. europske Opće uredbe o 
zaštiti podataka. Upotreba podataka SHARE za korisnike na koje se ne primjenjuje zakonodavstvo Zajednice 
uvjetovana je potpisivanjem izjave o povjerljivosti podataka u skladu s obrascem Europske komisije (Provedbena 
odluka Komisije (EU) 2021/914 od 4. lipnja 2021. o standardnim ugovornim klauzulama za prijenos osobnih 
podataka u treće zemlje u skladu s Uredbom (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i Vijeća).”;
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6. članak 13. mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 4. zamjenjuje se sljedećim:

„4. Oslobođenja od poreza na temelju članka 143. stavka 1. točke (g) i članka 151. stavka 1. točke (b). 
Direktive 2006/112/EZ (*) te u skladu s člancima 50. i 51. Provedbene uredbe Vijeća (EU) br. 282/2011 (**)
primjenjuju se na kupovinu robe i usluga za službene potrebe konzorcija SHARE-ERIC, koje konzorcij nabavlja i 
plaća i za koje iznos povrata PDV-a prelazi ukupni iznos od 25 EUR po računu. Oslobođenja se ne primjenjuju na 
nabave pojedinačnih članova.

Međutim, prvi podstavak ne primjenjuje se na način koji bi za posljedicu imao narušavanje tržišnog natjecanja;

_____________
(*) Direktiva Vijeća 2006/112/EZ od 28. studenog 200628. studenog 2006. o zajedničkom sustavu poreza na 

dodanu vrijednost (SL L 347, 11.12.2006., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
(**) Provedbena uredba Vijeća (EU) br. 282/2011 od 15. ožujka 201115. ožujka 2011. o utvrđivanju 

provedbenih mjera za Direktivu 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 
(SL L 77, 23.3.2011., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj).”;

(b) stavak 5. zamjenjuje se sljedećim:

„5. Za trošarinsku robu kako je definirana u članku 1. stavku 1. točkama (b) i (c) Direktive 
Vijeća 2020/262/EZ (*) može se odobriti oslobođenje od plaćanja trošarine u skladu s člankom 11. stavkom 1. 
točkom (b) te direktive, pod uvjetom da je ta trošarinska roba namijenjena isključivo za službenu uporabu 
konzorcija SHARE-ERIC, koji je nabavlja i plaća.

Oslobođenje od plaćanja trošarina ne odobrava se za trošarinsku robu koja je namijenjena za osobnu uporabu 
zaposlenika konzorcija SHARE-ERIC ili trećih osoba;

_____________
(*) Direktiva vijeća (EU) 2020/262 od 19. prosinca 201919. prosinca 2019. o općim aranžmanima za trošarine 

(SL L 58, 27.2.2020., str. 4., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj).’;

(c) stavak 6. zamjenjuje se sljedećim:

„6. Povrat pristojbi koje su plaćene za energetske proizvode i električnu energiju kako su definirani u članku 1. 
stavku 1. točki (a) Direktive 2020/262/EZ moguć je u skladu s člankom 11. stavkom 1. točkom (b) i člankom 11. 
stavkom 2. te direktive, pod uvjetom da su ti energetski proizvodi i električna energija namijenjeni isključivo za 
službene potrebe konzorcija SHARE-ERIC, koji ih nabavlja i plaća, te da iznos pristojbe ne prelazi ukupni iznos 
od 25 EUR po računu.

Oslobođenje od plaćanja pristojbe ne odobrava se za energetske proizvode i električnu energiju koji su namijenjeni 
za osobnu uporabu zaposlenika konzorcija SHARE-ERIC ili trećih osoba.”;

7. članak 19. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 19.

Razdoblje djelovanja Organizacije

1. Organizacija se osniva na neodređeno vrijeme.

2. Ugovorna stranka može se povući iz SHARE-ERIC-a slanjem pisane obavijesti predsjedniku dvadeset četiri 
mjeseca unaprijed. Datum povlačenja podudara se s krajem jednog izdanja SHARE-a.

3. Organizacija može biti raspuštena na temelju prijedloga u kojem su navedeni postupak i vremenski okvir ako 
taj prijedlog odobri Vijeće dvotrećinskom većinom.

4. O svakoj takvoj odluci obavješćuje se Europska komisija u roku od 10 dana od donošenja iste, u skladu s 
člankom 16. Uredbe Vijeća (EZ) br. 723/2009 o pravnom okviru Zajednice za Konzorcij europskih istraživačkih 
infrastruktura. Nakon zaključenja postupka likvidacije ERIC o tome izvješćuje Komisiju bez nepotrebnog odgađanja, 
a u svakom slučaju u roku od 10 dana.”
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